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 چکیده 

  بار کی اشعار او  اتیکل است. هجری  ازدهیبرجسته و معروف ایران در سدۀ  از شاعران طالب آملی 
هایی که برای  کلّیّات اشعار طالب، از منابع و نسخه   ۀمقدم است. در  شدهآراسته تصحیح و به زیور طبع 

ین آن استفاده گردیده،    ازآنپس ای نشده است.  شده است ولی به برخی نسخ اشاره   برده نامتصحیح و تدو
 لیاتدرک  شدهیآورجمع اشعار  اند کهنموده این موضوع، اثبات  ی بررس با پژوهش و  محققان بعضی از 

  ی بررس و منابع موجود نبوده است. نگارندگان این مقاله هنگام تصحیح و طالب با توجه به همه نسخ 
یافته از طالب آملی دست  . سفینۀ نظم و نثر به  اندداکرده یپاثری به نام »سفینه نظم و نثر« به اشعاری نو

یسندۀ گمنامی  در کتابخانۀ   هشت هزار و نهصد و هشتاد و دو و به شمارۀ  است  شدهنوشته دست نو
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است.  شدهیآورجمع شود. در این سفینه اشعار شاعران متعددی ای اسلامی نگهداری می مجلس شور
یافته شایستۀ توجه است.  ازنظراین سفینه  یافته   درواقع محتوایی به سبب داشتن ابیات نو وجود ابیات نو

بع دیگر کند، همچنین ذکر اشعاری که در منااز طالب آملی و دیگر شعرا، غنای این سفینه را تایید می 
ای نظری است که به شیوۀ پژوهش  افزاید. پژوهش پیش رو، مطالعه نیامده است، به ارزش این اثر می 

به   دوطالب آملی و در گام  ت یشخصاست و نگارندگان در وهلۀ نخست به  شدهانجامای کتابخانه 
یافته از وی پرداختهترجیع ین شاعر بزرگ شناسانده  اند. تا از این طریق جایگاه و مرتبۀ شعری ابندی نو

که تا به امروز در دیگر منابع نیامده است،    بندترجیع  کیدر قالب    ابیتازه  بیت    صد و سهشود و با ارائۀ  
 به تکمیل دیوان این شاعر کمک نمایند.

 
یافته  بندعیترج ها، طالب آملی، های خطی، سفینه نسخه ها: کلیدواژه   .نو

 
 . مقدمه ۱

های اقوام مهاجم، اختلافات سیاسی و  ها و یورشفارسی و نسخ خطّی در خلال جَنگ از کتب انبوهی 
توجهی پیشینیان در حفظ میراث تدبیری حاکمان، نبود ساختار اجتماعی منسجم و بی مذهبی، بی 

باشند. این آثار  ها می و نسخ خطی، میراث ماندگار اقوام و ملّت  هانوشته دست ملّی نابود شد؛  باارزش 
های خطّی از عناصر مهم  ، نسخه گری دی عبارتبه ملّت هستند.    ک یعلمی، فرهنگی و هنری  نمای  آینۀ تمام

آیند. به همین علّت، در مطالعات و  می  حساببه و دانش بشری در طول قرون متمادی  اتیتجرب تبادل 
های  که همانند گنج  هادارند. این مرقومه ی مهمریخی، فرهنگی، هنری و ادبی جایگاه های تاپژوهش

ارزشمندی در موضوعات مختلف   اطلاعات شوند، حاوی ها نگهداری می در کتابخانه یی بهاگران 
ترین ها بهترین و ارزندههای فارسی و عربی هستند. »جُنگبه زبان   اتیّ وادب ، تاریخ  طب همچون نجوم،  

  ک یشوند و نخستین گام برای شناخت و شناساندن  می   محسوب   ار ی دۀ طرز فکر مردم مملکت و هر  نشان
ادبی که   2هایها یاسفینه ( جُنگ ۱۳۸۶:۲۵ملت متمدّن و دستیابی به آثار فرهنگی اوست« )فدایی، 

 
بیاض و...؛ تفاوت آنها با یکدیگر رک: قزوینی، محمّد. استعمال قدیم برای کسب آگاهی بیشتر دربارۀ اصطلاحات جنگ، سفینه، مجموعه،  .2

های ایرج افشار( . نیز رک: افشار، ایرج. سفینه و بیاض و جُنگ )مقاله ۷۰ص ( 1۳2۶آذر ) ۴ش ، ۴ج مجلهّ یادگار،  « سفینه به معنی جُنگ 

 .۷-۹، ص 1۳۹۰گردآوری میلاد عظیمی، انتشارات سخن، تهران 
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 میودتنظخ ناسخ و جامع  باعلاقهباشند، غالباً مطابق منثور می  از کتب هایی مشتمل بر اشعار یا بخش 
ها از آن حیث که  شعری و فرهنگی مردمان آن زمانه هستند. این مجموعه  یهای بستگدل شده و انعکاس  

یژه های مشهور در ادب و عرفان و... می دربردارندۀ نام، اشعار و آثار چهره ای باشند، دارای اهمّیّت و
پژوهان، دیگر جای هیچ تردیدی نیست سفینه  یهای بررس انتشار تحقیقات و  واسطهبه هستند. امروزه 

داشت؛ چه بساکه با    دقت نظرها ها و سفینهباید به جُنگ  ناچاربه که در تصحیح و تنقیح دیوان شاعران، 
یندهمداقّه در سفینه یافته از ابیات شاعری برجسته یا قطعه شعری از گو  ای گمنام به دست آیدای، بیتی نو

های جدید ادبی، در قلمرو شعر فارسی گردد.  عر و یا شناخت چهرهکه موجب تکمیل دیوان شا
های ارجمند و  آید و تا این سفینه های فرهنگی و تحقیقی ما به شمار می پژوهی یکی از ضرورت »جُنگ

شناخت  منظوربه دریای معلومات نهفته در آن مورد شناسایی و تحلیل علمی قرار نگیرد، هر کوششی 
(.  ۱۳۸۹:۱۴هایی خواهد داشت« )عظیمی،  نگ، تاریخ و ادب ایران، کژی و کاستی دقیق و جامع از فره 

ساز نگارش این  ها »سفینه نظم و نثر« یا »جنگ حکایات« است که تصحیح آن زمینه یکی از این سفینه
 مقاله شد.

یسندۀ آن  ماندهی باقزمان، گمنام  درگذر است که  ی باارزش سفینه نظم و نثر نسخۀ خطّی   است و نو
باشد و شامل  ازده یو اوایل قرن  ده رسد این نسخه متعلّق به اواخر قرن ناشناس است و به نظر می 

یسان است. این نسخه مجموعه  برگ دارد. در این سفینه آثار    و پنجاه ست ی دو ای از شعر شعرا و نثر نثرنو
بیت شعر   د و پنجاههشت هزار و ص از شعرا و ادیبان آورده شده است.  چهل تنمنظوم و منثور بیش از 

-های متفاوت شعری مانند غزل، قصیده، ترکیب شود. همچنین از قالب فارسی در حاشیه و متن دیده می 
در    و سه ست یو ب ست ی دواست. از ابتدای سفینه تا صفحه   شده استفاده بند در حاشیه و متن بند و ترجیع

  صورت به هایی آورده شده است. این سفینه متن از منابع منثور با مضامین اخلاقی و عرفانی بخش 
در کتابخانۀ مجلس شورای اسلامی نگهداری    هشت هزار و نهصد و هشتاد و دو، به شماره  یانسخهتک
از اشعار وی در  است. یکی از شاعرانی که تعدادی زیادی    نشدهانجامشود و تاکنون تصحیحی از آن  می 

  ۱۳۴۶. دیوان طالب آملی در سال  است بند در سفینه نظم و نثر قرار دارد، طالب آملی  قالب غزل و ترجیع
هایی پژوهش  نیازاش یپاست. دربارۀ تکمیل دیوان طالب  شده یگردآورشهاب  ی محمد طاهر توسط 
ین  و تذکرهها است. طاهری شهاب در مقدمۀ کتاب خود، از منابع و نسخه  شدهانجام هایی که در تدو

ید: »قدیمی است؛ چنین می  شدهاستفاده  هاآن کلیات طالب از  ترین دیوان طالب آملی که امروزه ما گو



 156                                                                                    یاز طالب آمل افتهینو یبندعیترج

 

که به  دین از فضلای پاکستان است  محمد شیخ  قدرگران را در دست است، نسخه متعلق به دانشمند 
مروارید قلم،   نیمحمدحس خطّ  سال پس از درگذشتِ طالب، به  ششهجری قمری یعنی  ۱۰۴۲سال 

نَفاست و حسن خط تهیه و تنظیم گردیده   ت یدرنهابه جهت )شاه جهان( کتابت شده است. این نسخه 
بسیار ارزندۀ ایشان است،   فاتیتألو فاضل معاصر سرهنگ عبدالرشید، در ضمن تذکرۀ طالب که از 

اند« )طاهری  ذکور بیان داشته او آخرین صفحه نسخه، در تذکرۀ م  انضمام گر آن را به  اتیخصوص 
نسخۀ خطی از   و پنج  ست یب ی معرف : مقدمه دیوان طالب(. طاهری شهاب در ادامه به ۱۳۴۶شهاب،

نگارندگان  های داخلی و خارجی نگهداری شده، اشاره نموده است.دیوان طالب آملی که در کتابخانه
باره این تحقیقات و ژرف  از   آمدهدست به نگری در اطلاعات در این پژوهش توانستند با بررسی دو

یافته  ازده یو  ده تصحیح متن سفینه نظم و نثر قرن    طالب آملی را شناسایی کنند ای از هجری، اشعار نو
-تواند به تکمیل دیوان این شاعر ارزشمند کمک کند و برای نخستین بار ترکیب می   ابیتازه  که این اشعار  

یافته  موضوع، روش   تناسب به ای از طالب آملی معرفی نمایند. روش تحقیق در این پژوهش بند نو
  نامهی زندگبه  ک ی هجری، در وهله  ده قرن  تحلیلی« است و پس از معرفی سفینه نظم و نثر -»توصیفی 

یافته وی پرداخته است  ت یدرنهاطالب آملی و   . به ابیات نو
 پیشینۀ پژوهش  - ۲

 شمسی به اهتمام، تصحیح و تحشیۀ ی هجر ۱۳۴۶طالب آملی در سال  الشعراملک کلّیّات اشعار 

مجدداً بدون هیچ   ۱۳۹۱است و بار دیگر در سال  شدهآراسته زیور طبع  طاهری شهاب، به محمد
»شاعر هنرمندی   بانامگودرزی در کتابی    فرامرز  ۱۳۸۲بازنگری و تغییری به چاپ رسیده است. در سال  

قرار داده است.  ی موردبررس نامه و کارنامه ادبی طالب آملی را که شایستۀ فراموشی نیست« زندگی 
نموده و در کتابی با عنوان   نیچ دست دی از غزلیات طالب را تعدا ۱۳۸۳محمدرضا قنبری نیز در سال 

های آتش( به چاپ رسانده است. مجموعۀ »مشاهیر ایرانی« »زندگی و شعر طالب آملی« )شاعر گل 
، با توضیح خصوصیّات ادبی طالب و زندگینامۀ وی به رشته  ۱۳۸۶در سال  ی شانی رازق توسط علی 

هایی ای را تحت عنوان »تصحیح بیت ای مقالهعیدگاه طرقبه  وحید  ۱۳۹۴سال  . در  درآمدهاست تحریر  
یژگی  های سبک شعری شاعر، نگاشته  از کلیات طالب آملی« با استفاده از قواعد سنتی شعر فارسی و و

دشتی   محمدنیز سیّد  ۱۳۹۹های کلّیّات طالب را تصحیح نموده است. در سال است و برخی از بیت 
باره ای با عنوان »ضرورت تمقاله طالب آملی« نوشته است و محور اصلی پژوهش   اتیغزل صحیح دو
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و   هابدلنسخه های معتبر در تصحیح قبلی دیوان اشعار طالب، گزارش نشدن وی استفاده نشدن نسخه 
طالب    اتیغزل است که این مقاله نیز مانند سایر مقالات بیشتر به    شدهچاپهای نابجا در نسخه  گزینش 

یژگی  پژوهش دیگر در مورد اشعار طالب، حول   ست یبن پرداخته است. بیش از های سبکی آو و
، استعارۀ  اتیغزل شناسی، اصطلاحات عرفانی، های اشتقاقی، بررسی تلمیح، سبک محورهای ترکیب 

تحلیلی و سبک    صورت به های دانشگاهی،  است. بیشتر این پژوهش  شدهانجام  ...و  اتیغزل مصرّحه در  
های شعری وی مورد مداقّه قرار نگرفته  طالب گرفته است و سایر قالب  اتیغزل شناسانه و در رابطه با 

 است.
 . مبانی نظری پژوهش ۳

طاهری   محمداشعار او را دربرگرفته است که مرحوم سیّد  یاتکلبندهای طالب آملی بخشی از ترکیب 
طاهری شهاب در   محمدکه  ی جودو باچاپ کرده است.  عرا، آن را ش اشعار ملک ال  درکلیاتشهاب، 

است، معرفی نموده است ولی   کاربردهبه ها و متونی را که برای تصحیح کلّیّات اشعار نسخه مقدمه
(. همچنین سایر  ۹۵:۱۳۹۹خود را معرفی نکرده است« )دشتی،  ۀشداستفاده »نسخۀ  متأسفانه

های شعری وی همانند  اند و سایر قالب انجام داده های طالب بررسی پژوهشگران بیشتر بر روی غزل 
بنابراین با توجه به استعدادی که طالب آملی در  ؛ بند مورد مداقّه قرار نگرفته است ترجیع بند وترکیب 
آوری آثار و دیگر  های مختلف شعری از خود نشان داده است، شایسته و بایسته است که جمععرصه
 قرار گیرد. ی موردبازنگر های شعری وی قالب 
 . معرفی سفینۀ نظم و نثر »جُنگ حکایات«۳-۱

ای با عنوان »سفینه« به  های خطّی موجود در کتابخانۀ مجلس شورای اسلامی، نسخهدر میان نسخه
یافته و  شدهنوشته ( موجود است که به لحاظ متون نظم و نثری که در آن ۸۹۸۲) ۀ شمار ، در مواردی نو

یسنده و گردآورندۀ این مجموعه، ناشناخته،  اهمی، ارزش و سابقه است، به این دلیلبی  تی بسیار دارد. نو
برگ است. اسامی شعرا، برخی آیات، نکات مهم، حروف،   و پنجاه  ست ی دوخطّ آن نستعلیق و حجم آن  

کلمات اختصاری، احادیث و عنوان مطالب به رنگ سرخ یا سبز و زرنگار نگاشته شده است؛ نسخه  
یسی دارد رکابه  به   شدهاستفاده اند ولی با توجه به نوع خط و مرکب گذاری شدهها به عدد شماره . برگ نو

در اواسط    ژه ی وبه -ها  گذاری متأخّر باشد و مربوط به کاتب نیست. در بعضی برگ رسد، این شماره نظر می 
 دنی دقابل  وضوح به دیدگی است. در برخی صفحات ریختگی جوهر و نم  محوشده چند بیتی  -نسخه



 158                                                                                    یاز طالب آمل افتهینو یبندعیترج

 

تا پایان نسخه به خط جدیدتری نگاشته شده است و احتمالًا کاتب  و سه ی و س ست ی دواست. از برگ 
آن تغییر کرده است. تاریخ کتابت این نسخه نامعلوم است. در صفحه آغازین نسخه، تملک »اسدالله«  

که در بالایش نشان   است و در پایین آن، نقشی از مُهر مستطیل طُغرایی »اسدالله« وجود دارد   شدهنوشته 
نسخه   صد و نه « حک شده است. در برگ ۱۳۰۷شیر و خورشید و در پایین آن عبارت »معین الرّعایا 

«  ۱۰۵۸ ی محمدتقمهر بیضَوی وجود دارد که عبارت »بدل بنده مهر  کی چندین بار نقش ناقصی از 
...« نقش بسته   محمد مهر مدور ناقصی به نقش »بندۀ آل  و چهارده  ست ی دوکوفته شده است. در برگ 

 است.
 کند:الدّین سعدی شیرازی، چنین آغاز می کاتب، این سفینه را با جملاتی از مجالس شیخ مصلح

حمنِ اللهِ »دیباچه سفینه، بِسمِ  حیم سپاس بی الرَّ جلاله و   را جلریدگار نهایت، آفغایت و ستایش بی الرَّ
ای پردقیقه پرداخت و هرچه در  نواله« که ازکمال موجودات و دریای وجود شخص انسانی سفینه عم

مختلف دنیوی و اخروی تعبیه داشت زبده و خلاصه همه درین سفینه   صور عالماصناف و اوصاف و 
مْنَا بَنِي آدَمَ  وَ و درین دریا از خصوصیت » خزینه ساخت  سِیر ترقّی خزاین سفینه را کرامت  «لَقَدْ کَرَّ

که سفاین   مصطفی باد  محمدعدد بر پیشوای انبیاء و مقتدای اَصفیاء و ثنای بی  حدّ  ی ببفرمود و درود 
نهایت حضرت ربّانی را سیّاح، صلواتُ الله عَلیهِ وآلِه  اشخاص انسانی را ملّاحی است و دریای بی 

 (. برگ دواَجمَعین« )سفینه، 
و   ست ی دوتا برگ  ک یرساند. از برگ نقطه، در وصف بهار، سفینه را به انجام می لاتی بی کاتب با جم

سفینه، در متن هر صفحه، از کتب منثور جملاتی آورده شده است و در حاشیه هر صفحه،   و سه  ست یب
تا پایان سفینه از   و چهار ست یو ب ست ی دواست. از برگ   شدهیگردآورهجری   ده اشعار شاعرانی از قرن 

لد  است. این سفینه فاقد انجامه است. ج  شدهنوشته نثر خبری نیست و در متن و حاشیه ابیات شاعران 
 این سفینه از نوع تیماج دورو بوده و در لبۀ نسخه، نام »جُنگ حکایات« نوشته شده است. 

سمت راست بالای صفحه، ابیاتی چند از نگارندۀ ناشناس سفینه آورده    و چهل و هفت   ست ی برگ دودر  
ۀ کاتب و  این اشعار سرود یقواحتمال به شده است و بالای ابیات عبارت »لِراقِمِهِ« نقش بسته است که 

 جامع نسخه بوده است.
 دوش در میخانه ساقی برد از من هوش را
یم اشک گلگون شست رنگ زعفرانی را   ز رو

 هوش راساخت هشیار از می غفلت من بی 
 را کسی از چشم خود هرگز ندید این مهربانی 
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 ناز است این که دارد در چمن نرگس به هم چشمان  نه 
 جوش زد سودای عشقش از سر پر شور ما

 

 که دارد از خمار خواب صبح این سر گرانی را
 باشد می هر جوش رابسا سرشار می

 
 

 (۲۴۷برگ )سفینه،                                

 سمت چپ، اشعار ذیل با امضایی ناخوانا نوشته شده است.  و چهل و هفت  ست ی دودر برگ   

 دوش اندیشه مرگ آمد و هشیار شدم
 گلزار شدیم من و مرغ سحری دوش به 

 شب در اندیشۀ آن شعلۀ عارض خفتیم 
 

 ای حوالۀ مابه بزم وصل تو شد جرعه 
 چنان ز نکهت وصلت شکفته غنچۀ دل 

 

 یاد آن خواب گران کردم و بیدار شدم 
 آن قدر ذکر تو کردیم که از کار شدیم 
 صبحدم سوخته بودیم که بیدار شدیم 

 ( ۲۴۷برگ )سفینه،                                 
 که ساز رقص کند در ته پیالۀ ما 
 که شمع مهر فروزد ز داغ لالۀ ما 

 

 ( ۲۴۷برگ )سفینه،  

 از: اندعبارت شاعران این مجموعۀ شعری به ترتیب چیدمان اشعارشان که در سفینه آمده است،  
کاشانی،   فُرقتی بیک ابن علی قمی، ابوتراب آرتیمانی، والِهی  الدّینکاشانی، رضی  ای کمرهنقی علی 
بن علی عرفی شیرازی، خواجوی کرمانی، محمد   محمد الدّین وحشی بافقی، شریف تبریزی، کمال

تکلّو،  ظُهوری ترشیزی، شکیبی اصفهانی، فصیحی هروی، زکیِّ همدانی، امیدی تهرانی، ملّا شأنی 
ینی، محمد قلی سلیم تهرانی، اَنیسی شاملو، نُوعی   غیاثای حلوای شیرازی، طالب آملی، ملّاطَبعی قزو

خبوشانی، حکیم رُکنا، پرتوی شیرازی، صوفی مازندرانی، حکیم اقدسی، مرشد بروجردی، قطران 
  محمدتبریزی، خاقانی، شاه طاهر دکنی، شیخ فیضی دکنی، ولی دشت بیاضی، قاضی نورالدین 

 اصفهانی، خواجه حسین ثنایی، میر سیّد علی، سلمان و واعظ الانام.
یسان   از: اندعبارت این مجموعه  نثرنو

غزالی، بَدیل بن علی خاقانی، حسین بن علی واعظ کاشفی، حسین بن   محمدسعدی شیرازی، امام 
میبدی، میرحسینی هروی، شاه طاهر دکنی، حسین بن محمد خوانساری، عبدالباقی   نی الدنیمع

 بن احمد جامی. عبدالرحمننهاوندی، فیضی دکنی،  
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 اوّل و آخر سفینه« . »برگ ۱شکل 

 
 به شرح زیر است  است های داخلی و خارجی حاوی اشعار طالب آملی هایی که در کتابخانهنسخه

 ۲مجلد   ۱فهرست ریو،   موجب به در انگلستان -۱

 نسخه   ۲در بودلین -۲

 ۱۵۲۹ ی ال ۱۵۲۳نسخه از شمارۀ   ششدر کتابخانه ایتهی -۳

 نسخه  هفت در بانکی پور -۴

 نسخه  دو در آئونوف -۵

 نسخه  سهدر بوهرو -۶

 نسخه  ک یدر کتابخانه آصفیه  -۷

 نسخه ک یدر حیدرآباد دفتر دیوانی -۸
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 نسخه  ک یدر کتابخانۀ سالار جنگ -۹

 نسخه  ک یدر کتابخانة عمر یافعی حیدرآباد  -۱۰

 نسخه  ک یدر علیگره  -۱۱

 نسخه  پنجپور در کتابخانۀ رام-۱۲

 نسخه دو در کتابخانۀ محمود آباد  -۱۳

 نسخه  سهدر کتابخانۀ حبیب گنج -۱۴

 نسخه ک یگهر در پشاور عجائب -۱۵

 نسخه  ک یدر کتابخانۀ پیر حسام الدین راشدی -۱۶

 نسخه  چهاردر کتابخانۀ ملک -۱۷

 نسخه   دودر کتابخانۀ مجلس شورای اسلامی -۱۸

 نسخه  ک یدرکتابخانۀ موزۀ ایران باستان -۱۹

 نسخه  ک یدر کتابخانۀ مدرسۀ عالی سپهسالار - ۲۰

 نسخه  کی در کتابخانۀ حاج باقر ترقی -۲۱

 نسخه  ک یدر کتابخانۀ عبدالحسین بیات - ۲۲
 نسخه  کیدر کتابخانۀ طاهری شهاب  - ۲۳

 نسخه.  کیدر کتابخانۀ عباس جهانیان - ۲۴

 
 نامۀ طالب آملی یوزندگمعرفی  .۳-۲

یسان از تذکره  کیچ یهوی را  یۀاول تاریخ تولّد و زادگاه » ابوطالب آملی، متخلص به طالب است. نو
. وی قمری است  ازدهی ۀاز شاعران بزرگ سد : مقدمه دیوان(۱۳۴۶شهاب،اند« )طاهری نشده متعرض 

 دارد.  باره ن یدراکند و ابیاتی خود را روستازاده معرفی می 
 روستا در غلغل است و شهر طالب از نظم تو

 

 چون تو شهری شاعری از روستائی بر نخواست 
 (ششطاهری شهاب، مقدمه دیوان: )

ید: »در آن روزگار  ذبیخ الله صفا درباره وی می طالب خیلی زود و در آغاز جوانی به شهرت رسید.  گو
 ( ۱۰۵۷: ۱۳۶۷ها بهره داشته و در شاعری توانایی یافته بود« )صفا، از بعضی دانش 
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  رفت ومشهد به  ازآنجاسفر نمود و کاشان و بعد به اصفهان کرد و به  مازندران کوچ از  ۱۰۱۰در سال 
. »مولانا طالب آملی بعد از مدتی که در ایران منظور نظر و متبوع طبایع بود به  کوچ کرد قندهار  به  آنگاه

(  ۷۶۰:۱۳۶۹هندوستان شتافت )گلچین معانی احمد،    جانب به (  ه  ۱۰۱۶تاریخ سنۀ ستَّ عشر و ألف )
 .برای همیشه ترک وطن نمودو 

ید: »در ریعان شباب و آغاز نامیۀ جوانی از ولایت  می نواب صدیق حسن خان در تذکره شمع انجمن   گو
زمین کشید و چندی نزد میرغازی ناظم  خود برآمده به نزهتکدۀ هند خرامید و سری به گلگشت این گل 

 قندهار از طرف جهانگیر پادشاه به سر برد و به فراوان نوازش اختصاص یافت و بعد رحلت او، کرّت 

و ایامی با عبدالله خان بهادر ناظم گجرات به سر برد« )نواب صدیق حسن ثانی رخت به دیار هند کشید  
 ( ۴۲۶:  ۱۳۸۵خان، 

، در مدح گورکانیان پس از ورود به دربار . پرداخت  میرزا غازی بیگ وقاری در هندوستان به شاگردی 
 .سرودقصاید غرایی می میرزا غازی بیگ  و بیگم  نورجهان وزیر و  ۀ اعتمادالدول  جهانگیر شاه و 

»آخر به اعتصام دانست طالب در انواع شعر استاد بود و از طرفی علوم زمانش را خوب می   کهیی ازآنجا
اندوخت« )نواب   ی بلندنام الشعرایی به خطاب ملک ۱۰۲۸ذیل جهانگیری قوی پایه شد و در سنۀ 

ر شعر دوران صفوی است. »حقیقت ام او یکی از تواناترین شاعران سبک (. ۱۳۸۵:۴۲۶صدیق خان، 
و تحقیقی    توجه قابل که در تحول سبک شعر دوران صفوی دارد شاعر    ی ریتأثآن است که طالب به سبب  

شده،  محسوب می  ده دنبالۀ سبک آغاز سدۀ  ازآنچه است، او در شمار کسانی است که شیوۀ شاعری را 
و منقح  طالب آملی کلامی پاکیزه    است.  ( ۱۰۶۲:  ۱۳۶۷تحول سریع و قاطع بردند« )صفا،    ک ی بجانب  

ب بهاری خورده با طراوت    باران گل داشت »کلامش چون   چون شیر با شکر آغشته خوش حلاوت«   انش یو
ای در حواس  (. وی »پس از مدتی رنجوری و بروز اختلال گونه ۲۴۶۳:  ۱۳۸۹)اوحدی دقایقی بلیانی،  

  ۀدر مقدم محمد طاهری شهاب  ،  وجودنیباا(.  ۱۳۶۷:۱۰۵۸درگذشت« )صفا،    ۱۰۳۶یا    ۱۰۳۵به سال  
کلیات اشعار طالب آملی معتقد است با استناد به اشعار طالب، انتساب اختلال و جنون به او صحیح 

گاهانه به این کار دست زد  سال از   چهل و نه  که ی درحالطالب  . نیست بلکه از طعن حسودان زمانه آ
گره در جوار   رپوفتح  گذشت رخ در نقاب خاک کشید و پیکرش در شهر عمرش می  سیکری نزدیک آ

 .خاک سپرده شده مقبره اعتمادالدوله سرپرست و دوست طالب و صدراعظم معروف جهانگیر ب
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ی  دختر بود که بعد از مرگش خواهر او، ستّ   دو طالب در هندوستان ازدواج کرد که حاصل این ازدواجش  
ی نسا که برای دیدار برادر  ستّ  .سامان دادها را سر و  هایش را به عهده گرفت و آن سرپرستی برادرزاده   نسا،

گاهی داشت، به دربار و ادب بود و در طبابت و تدبیر منزل  باکمالخود به هندوستان رفته بود و زنی    آ
 .جا ماندجا ازدواج کرد و تا پایان عمر همان راه یافت و همان گورکانیان 

 نی به پایان رسید.به این صورت دوران حیات یکی از نوآوران ادب پارسی در جوا
طاهری شهاب به طبع رسیده  محمد همت از: دیوان اوست که به  اندعبارت آثار مهم ابوطالب آملی 

بیت از قصیده، ترکیب، ترجیع، مثنوی، غزل،    و دو هزار و نهصد و شصت و هشت   ست یباست و شامل  
 قطعه، رباعی و مفردات است. 

هایش بیشتر در مدح حاکمان بوده است و مقداری نیز در مدح امامان ها و ترجیعها، ترکیب قصیده
 توان نام برد.را می  سوزوگداز هایش مثنوی قضا و قدر و مثنوی سروده شده است. از مثنوی 

 طالب آملی. اشعار نویافته ۳-۳
ها است. این غزل   شدهدرج های طالب آملی  غزل از غزل   ست یبهجری تعداد    دهدر سفینه نظم و نثر قرن  

است. عبارت طالب آملی در ابتدای   شدهنوشته  نود و هشت تا برگ  برگ نود و ششدر حاشیه سفینه از 
 درج شده است.  رنگکمبسیار    کی غزل 
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 « نود و ششهای طالب آملی در برگ . »حاشیه نویسی غزل دوشکل 
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 « نود و نههای طالب آملی در برگ . »حاشیه نویسی غزل سهشکل 

 
  نود و نهطالب را بین حاشیه برگ  بندب یترک نام  رنگ سرخ ها کاتب سفینه با جوهر در انتهای این غزل 

 نوشته است. 
،  کی صد و نگاشته شده است. در برگ  ت یصد و ده برا در  بنداین ترجیع صد و دوو در ادامه تا برگ  

البته با توجه   .بیت از ابیات را ناخوانا و محو نموده است  ۷جوهر ریختگی و ترمیم نسخه  ۱۰۳و  ۱۰۲
بند  این ابیات اشتباهاً توسط کاتب ترکیب  ،هاآن و تفاوت  بندترجیعبند و به ساختار شعری ترکیب 

با   ،وزن هم های غزل بند باشند. ترجیعبند می این ابیات در اصل ترجیع که ی درحال اندشده ی معرف 
عی آن   يهاقافیه  دهد. صفا در مورد دیوان طالب  پیوند می ها را به هم  متفاوت است که بیت یکسان مُصرَّ
یسد: دیوان او را تذکره می  ی نو نسخه چاپی آن به همت دوست   ولی  اندنوشته   ۱۵۰۰۰تا    ۹۰۰۰سان از  نو

بیت از قصیده، ترکیب، ترجیع، مثنوی، غزل، قطعه،    ۲۲۹۶۸فقیدم طاهری شهاب به طبع رسیده، شامل  
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  ی غاز ریم هایش در ستایش حاکمان مازندران، ها و ترجیعها، ترکیب رباعی و مفردات است. قصیده
و جهانگیر پادشاه سروده شده و مقداری از    اعتمادالدولهالله خان فیروز جنگ،  ترخان، دیانت خان، عبد

 (.۱۰۶۲: ۱۳۶۷نیز در ستایش امامانست )صفا ذبیح الله،  هاآن 

 طالب آملی، با بیت برگردان زیر است: بندعیترج 
 ای گشتتتتتتته چتتو نتتورم از نتتظتتر دور 

 

 رفتتتتتی و بتتمتتانتتد دیتتده بتتی نتتور  
 (نود و نهسفینه نظم و نثر: برگ )

بیت  صد و سهبند دارد و مجموع ابیات آن با احتساب بیت ترجیع در تمام بندها  پانزدهاین ترجیع، 
است. این  هزج مسدس اخرب مقبوض محذوف  و در بحر  مفعول مفاعلن فعولن است. وزن آن 

تعداد ابیات  دوری حکایت دارد.از پختگی و احساسات عمیق برخوردار است و از فراق و  بندترجیع
بند حول محور »فراق یار، طلب دیدار و  ؛ موضوع این ترجیعاست این ترجیع در هر بند به شرح زیر 

 مهری دلدار غدّار« است.بی 
 بیت  هفت بدون بیت ترجیع  ک یبند  -
 بیت شش  عیترج بدون بیت  دو بند  -
 آن ناقص بوده و کلمات افتاده دارد.  ت یسه ببیت که تعداد  هشت  عیترج بدون بیت  سهبند  -
 بیت  هفت بدون بیت ترجیع  چهار بند  -
 بیت آن ناقص بوده و کلمات افتاده دارد.  دو بیت که تعداد  هفت بدون بیت ترجیع   پنجبند  -
 بیت  شش عیترج بدون بیت  شش بند  -
 مصرع آن ناقص بوده و کلمات افتاده دارد.  ک یکه تعداد  ت یهفت ب عیترج بدون بیت  هفت بند  -
 بیت  ششبدون بیت ترجیع  هشت بند  -
 بیت آن ناقص بوده و کلمات افتاده دارد.  ک یبیت که    هفت  عیترج بدون بیت  نه بند  -
 بیت  هفت  عیترج بدون بیت  ده بند  -
 بیت  هفت  عیترج بدون بیت  ازدهیبند  -
 بیت  هفت بدون بیت ترجیع   دوازدهبند  -
 بیت   چهاربدون بیت ترجیع  زده یسبند  -
 بیت  پنجبدون بیت ترجیع   چهاردهبند  -
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 بیت  پنجبدون بیت ترجیع   پانزدهبند  -
 .است بیت   پانزده و تعداد بیت ترجیع  -

 .است سبک هندی عاشقانه و عارفانه   بندترجیعمضمون این 
 بند طالب«»ترجیع

 ی ای ستتتتتاقتتتی بتتتزم بتتتی وفتتتایتتت 
 ختتتتامتتتتوش کتتتتن چتتتتراغ امتتتتیتتتتد
 دارنتتتد ز نتتتور طتتتلتتتعتتتت تتتتو
 در شتتتتتان تتتتو آیتتتتتتتیستتتتتت نتتتازل 
 دادی ز متتتتتتتاع ستتتتستتتتتت عتتتهتتتدی
ا  گتتتیتتترم کتتته تتتتو آن ختتتدایتتتی امتتتّ
 بتتتازا کتتته کتتتنتتتم بتتته ختتتاک پتتتایتتتت 
 ای گشتتتتتتته چتتو نتتورو از نتتظتتر دور
 ای دردِ بتتته حتتتجتتتر کتتترده رغتتتبتتتت 

 هتتتتتا آبتتتتتاد کتتتتتن وثتتتتتاق دل
 کُشتتتتتتتتتی آختتتر بتتته درد هتتتجتتترم 

 ام نتتتهتتتادیرفتتتتتتتی و بتتته ستتتتتیتتتنتتته
 ه نتتختتوانتتده در هتتمتته عتتمتتر ای آنتتکتت 

 چتتون جتتوی کتتنتتد بتته بتتحتتر جتتاویتتد
 ای گشتتتتتتته چتتو نتتورو از نتتظتتر دور
 ای کتتتافتتتر کتتتیتتتش نتتتامستتتتتلتتتمتتتان 

 3بتتتتتتتتیتتتتتتتترون تتتتتتتتتو    
    

 بتتتتتتتتودن دشتتتتتتتتتتوار    

 روشتتتتتن کتتتن شتتتتتمتتتع بتتتیتتتنتتتوایتتتی 
 بتتتیتتتگتتتانتتتۀ طتتتور آشتتتتتنتتتایتتتی 
 شتتتتمتتع متته و متتهتتر روشتتتتنتتایتتی 
 ستتتتنتتگتتیتتن دلتتی و ستتتتتتتیتتزه رایتتی 
 بتتتتتتازار فتتتتتتراق را روایتتتتتتی 
ت و جتتتتدایتتتتی  آغتتتتاز متتتتحتتتتبتتتتّ

 از روی بتتته نتتتاز چتتتهتتتره ستتتتتایتتتی 
 نتتد دیتتده بتتی نتتوررفتتتتتی بتتمتتا

رغتتت   ای کُشتتتتتتته متترا بتته تتتیتت  فتتُ
 از بتتتهتتتر نتتتزول درد و متتتحتتتنتتتت 
ت  ایتتتن بتتتود نتتتتتتتیتتتجتتتة متتتحتتتبتتتّ

 از آتتتتش هتتتجتتتر داغ حستتتتترت 
ت کیتتت   حتتترف ز دفتتتتتتتر متتتحتتتبتتتّ

 جتتتان بتتته وصتتتتتال کتتترده التتتفتتتت 
 رفتتتتتی بتتمتتانتتد دیتتده بتتی نتتور

 پشتتتتتیتتتمتتتان  صتتتتتدای رهتتتزن دیتتتن 
 متتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتادم    

    
    

 
 علامت ناخوانا و مغشوش بودن تمام یا قسمتی از ابیات در نسخه اساس. -۳
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 هتترچتتنتتد کتته متترگ صتتتتعتتب بتتاشتتتتد
 ای متترگ بتتیتتا کتته وقتتت یتتاریستتتتت 
 تتتا ظتتلتتمتتت هتتجتتر گشتتتتت ظتتاهتتر

 دل  تتتتاریتتتک شتتتتتدستتتتتت ختتتانتتتة
 ای گشتتتتتتته چتتو نتتورو از نتتظتتر دور

ل تتتتوای فتتتتتتتنتتته   ستتتتترشتتتتتتتتتة گتتتِ
 در کتتتنتتتج فتتتراق مستتتتتکتتتن متتتن
 جتتتان پتتتیشتتتتکتتتش تتتتو زان نتتتکتتتردم 
 ختتتوردیتتتم و فتتتراق نتتتام کتتتردیتتتم 

 بتتتار در تتتتختتتیتتتل  صتتتتتدهتتتر دم 
 

 امتتتا نتتتبتتتود چتتتو درد حتتترمتتتان
 متتپستتتتنتتد متترا بتته دستتتتت هتتجتتران

 روی تتتو شتتتتد ز دیتتده هتتجتترانتتتا 

 بتتی نتتور شتتتتده استتتتت دیتتده و جتتان 
 رفتتتتتی و بتتمتتانتتد دیتتده بتتی نتتور

 دل تتتتو ذختتتیتتتر  وی کتتتیتتتنتتته 
 در متتتلتتتک فتتتراغ متتتنتتتزل تتتتو
 کتتتان تتتتحتتتفتتته نتتتبتتتود قتتتابتتتل تتتتو

 زهتتتر قتتتاتتتتل تتتتو پتتتیتتتمتتتانتتتة
 گتتتردم قتتتربتتتان متتتحتتتمتتتل تتتتو

 
 جتتز کشتتتتتتتن متتن متتقصتتتتدت بتتود 

 بستتتتمتتل متتاستتتتت پتتنتتج دهتتممتترغ دل 
 ای گشتتتتتتته چتتو نتتورو از نتتظتتر دور
     متتتتتتوج ختتتتتتونستتتتتتتتت 

    
 ستتتتتوز جتتتگتتتر پتتتر آتتتتش متتتن
 ستتتتیتتلاب ستتتترشتتتتک حستتتترت متتن
 نتتتاکتتتامتتتی متتتا و تتتتلتتتخ کتتتامتتتی
 کتتتارم بتتته فتتتراق در شتتتتتب هتتتجتتتر
 حتتاجتتت نتتبتتود بتته شتتتترح و بستتتتطتتی 
 ای گشتتتتتتته چتتو نتتورو از نتتظتتر دور
 ای وصتتتتتل تتتتو آب زنتتتدگتتتانتتتی 
 رفتتتتتی ز بتترم بتته ستتتتعتتی بستتتتیتتار
 رفتتتتتتتی و متتتیتتتان دیتتتده گشتتتتتتتتتم

 گشتتتتتتتتتم بتتته فتتتراق متتتایتتتل تتتتو 

 پتتروانتته بتته شتتتتمتتع متتحتتفتتل تتتو
 رفتتتتتی بتتمتتانتتد دیتتده بتتی نتتور

    
    

 از دوزخ جتتتتاودان فتتتتزونستتتتتتت 
 ویتتتران کتتتن ختتتانتتته ستتتتکتتتونستتتتت 
 از شتتتتتوری بتتتختتتت واژگتتتونستتتتتت 
 نتتزدیتتک بتته ستتتتر حتتد جتتنتتونستتتتت 
 چتتون متتیتتدانتتی کتته حتتال چتتونستتتتت 
 رفتتتتتی و بتتمتتانتتد دیتتده بتتی نتتور
 ستتتتترمتتتایتتتة عتتتمتتتر جتتتاودانتتتی 
 ایتتتن بتتتود طتتتریتتتق متتتهتتتربتتتانتتتی 
 مستتتتتتتتتغتتترق بتتتحتتتر نتتتاتتتتوانتتتی 



 170                                                                                    یاز طالب آمل افتهینو یبندعیترج

 

 متتترغ دل متتتا و جتتتغتتتد متتتحتتتنتتتت
 شتتتتب غتتممتتایتتیتتم و دلتتی کتته در 

 متتتابتتتیتتتن جتتتمتتتال و متتتوستتتتتی دل 
 ای گشتتتتتتته چتتو نتتورو از نتتظتتر دور
 بتتی روی تتتو زیستتتتتتتن حتترامستتتتت 
 زاد ره عشتتتتتق چتتتنتتتد چتتتیتتتزستتتتتت 
 متتتردیتتتم کتتته زنتتتدگتتتی بتتتی تتتتو

 چتتنتتد فتتلتتک بتته متتا نتتکتتو کتترد  کیتت 
 گتتتونتتته شتتتتتراب نتتتاامتتتیتتتدی صتتتتتد

 شتتتتکتتر چتته کتتنتتد در آن متتذاقتتی 
    

 ای گشتتتتتتته چتتو نتتورو از نتتظتتر دور
 آورد هتتتتجتتتتوم ختتتتواب حستتتتتترت 

 حتتترمتتتاناز بتتترج دلتتتم ز اوج 
 ویتتتتران گتتتتردیتتتتد قتتتتلتتتتعتتتتة دل 
 از ختتتنتتتد گشتتتتتم بتتته بتتتزم امتتتیتتتد
 لتتبتتریتتز شتتتتدستتتتت ستتتتاغتتر متتا
 پتتتترتتتتتو دادیتتتتم شتتتتتمتتتتع دل را
 ای گشتتتتتتته چتتو نتتورو از نتتظتتر دور

 حستتتترت کتته مصتتتتاحتتب فتتراقستتتتت 
 

 دارنتتتد ستتتتتر هتتتم آشتتتتتیتتتانتتتی 
 در ختتتواب نتتتدیتتتده شتتتتتادمتتتانتتتی 
رانتتتی ن تتتتَ  تتتتا چتتتنتتتد حتتتجتتتاب لتتتَ
 رفتتتتتی و بتتمتتانتتد دیتتده بتتی نتتور

 گتتانتتیستتتتت هتتجتتران تتتو متترگ زنتتد
 آغتتتاز وداع نتتتنتتتگ و نتتتامستتتتتت

 در متتذهتتب عتتاشتتتتقتتان حتترامستتتتت
 امتتتا اکتتتنتتتون در انتتتتتتتقتتتامستتتتتت

 در متتجتتلتتس فتترقتتتتتم بتته جتتامستتتتت 
 هتتجتتر تتتلتتخ کتتامستتتتت  کتتز بتتاد 

یشتتتتتتتن ختترابستتتتت   بتتی یتتوستتتتف ختتو
 رفتتتتتی و بتتمتتانتتد دیتتده بتتی نتتور
 در دیتتتده چتتتکتتتانتتتد آب حستتتتترت
 تتتا بتتنتتده شتتتتد آفتتتتتاب حستتتترت 
 از لشتتتتکتتر بتتی حستتتتاب حستتتترت 
 بتتتر عتتتارض دل نتتتقتتتاب حستتتتترت
 از ختتتون دل شتتتتتراب حستتتتترت 
 از آتتتتش ستتتتتیتتتنتتته تتتتاب حستتتتترت 

 رفتتتتتی و بتتمتتانتتددیتتده بتتی نتتور

 بتتا متتن چتتو فتتراق هتتم وثتتاقستتتتت 
 

 آن زهتتر کتته متترگ نتتایتتب اوستتتتت 
 زهتتتتتتتتتتتتریستتتتتتتتتتتتتتت    
 بتتتختتتتتتتم ز تتتتنتتتور کتتتیتتتنتتته چتتترخ 
 ستتتتتتیتتتتاره طتتتتالتتتتع زبتتتتون را
 ستتتتتر پتتتنتتتجتتتة حستتتتترت آرزو را

 بتتتاغ اشتتتتتتتتتیتتتاقستتتتتتنتتتوبتتتاو   
    

 کتتتش آتتتتش فتتتراقستتتتتت هتتتیتتتزم 
 از متتتهتتتر فتتتراق احتتتتتتتراقستتتتتت 

 در بتتنتتد گستتتستتتتتتتن نتتطتتاقستتتتت 
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 از بتتتدمتتتهتتتری بتتتگتتتوی تتتتا چتتتنتتتد
 ای گشتتتتتتته چتتو نتتورو از نتتظتتر دور

 های وعتتتده ختتتود وفتتتا نتتتکتتترد 

 ختتواهشتتتتم گستتتستتتتتتتی ستتتتر رشتتتتتتتة
 درد دگتتتر بتتتدان فتتتزودی  صتتتتتد

 بتتتیتتتگتتتانتتتگتتتی تتتتو ظتتتاهتتترم بتتتود 
 دارم دل نتتتتازکتتتتی کتتتته هتتتترگتتتتز 
 ختتاکتتم بتتر ستتتتر کتته دور گشتتتتتتتم
 پتترتتتو نتتدهتتد جتتمتتال ختتورشتتتتیتتد
 ای گشتتتتتتته چتتو نتتورو از نتتظتتر دور

 ام تتتمتتام ایتتنتتجتتاستتتتت از تتتو گتتلتته
 ستتتتتالتتته شتتتتتکتتتوه  هتتتزاراستتتتتبتتتاب 

 جتتتانستتتتتوز بتتتلای اشتتتتتتتتتیتتتاقستتتتتت 
 متتتن از تتتتو شتتتتتکتتتایتتتتتتتی نتتتدارم 

 ه متتترا حتتتروف امتتتیتتتدآنتتتم کتتت 
 شتتتتتمتتتع نتتتاامتتتیتتتدی دهپتتترتتتتو 

 اشتتتتک حستتتترت متتتنهتتتر قتتتطتتتر  
 ای گشتتتتتتته چتتو نتتورو از نتتظتتر دور
 رفتتتتتی تتتو و دل ز متتا بتتری شتتتتد

 جتتتانتتتی بتتته فتتتراق ختتتو گتتترفتتتتتتته 
 دستتتتتت غتتتم و درد ختتتانتتته پتتترورد 
 دل را چتتته کتتتنتتتد بتتتود کتتته آختتتر

 دردی کتتتته دوا نتتتتبتتتتود آن را
 از اشتتتتتک چتتتو لتتتعتتتل دامتتتن متتتن

 

 روی چتتو متته تتتو در متتحتتاقستتتتت
 رفتتتتتی و بتتمتتانتتددیتتده بتتی نتتور
 وی رفتتتتتتتتته وداع متتتتا نتتتتکتتتترده 

 حتتتاجتتتت متتتا روا نتتتکتتترده  کیتتت 
 درد متتتترا دوا نتتتتکتتتترده  کیتتتت 

 ختتتود را بتتته تتتتو آشتتتتتنتتتا نتتتکتتترده
 ختتود بتتا ستتتتتتتم و جتتفتتا نتتکتترده 
 در پتتتای تتتتو جتتتان فتتتدا نتتتکتتترده 
 از تتتتو طتتتلتتتب ضتتتتتیتتتا نتتتکتتترده 

 رفتتتتتی و بتتمتتانتتد دیتتده بتتی نتتور
 امتتا گتتل بتتاغ هتتجتتر ایتتنتتهتتاستتتتت 
 از دولتتتت فتتترقتتتتتتتم متتتهتتتیتتتاستتتتتت 
 طتتاقتتت گتتاهتتیتتت آتتتش افتتزاستتتتت 
 امتتا غتتم هتتجتتر شتتتتکتتوه فتترمتتاستتتتت 

 تتتمتتنتتاستتتتت صتتتتفتتحتتة  حتتک گشتتتتتتتة
 داغ جتتتگتتتر پتتتر آتتتتش متتتاستتتتتت 

 ستتتتوداستتتتت  صتتتتد هتتزارستتتترمتتایتته 
 رفتتتتتی و بتتمتتانتتد دیتتده بتتی نتتور

 جتتان هتتم ز پتتیتتت بتته هتتمتترهتتی شتتتتد

 در کتتتنتتتج فتتتراق متتتنتتتزوی شتتتتتد
 بتتته ستتتتتر دلتتتم قتتتوی شتتتتتدآختتتر 

 مستتتتتتتوجتتب هتتجتتر دایتتمتتی شتتتتد

 ستتتترمتتایتته حستتتترت نتتقتتی شتتتتد
 ام غتتتنتتتی شتتتتتداز دولتتتت دیتتتده
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 ای راکتتتتوری اولتتتتیستتتتتتت دیتتتتده
 ای گشتتتتتتته چتتو نتتورو از نتتظتتر دور
 ای صتتتتبتتر و شتتتتکتتیتتب را بتته ختترمتتن
 وی گتتوهتتر لتتطتتف و متترحتتمتتت را
 امتتتیتتتد وصتتتتتال بتتتعتتتد متتتردن
 تتتاختتیتتر از آن بتته قتتتتتل متتن شتتتتد
 ای گشتتتتتتته چتتو نتتورو از نتتظتتر دور

 غتتتارت دیتتتن چتتتو دل نتتتمتتتوده ای 
 بستتتتتتتتته در وصتتتتتل بتتتر رخ متتتن
 از طتتاقتتت متتن هتتر آنتتچتته هتتجتترت 

 آهتتتنتتتگ نتتتبتتترد هتتتجتتتر کتتتردم
 زدم لاف شتتتترمتتنتتده شتتتتدم کتته متتی 

 ای گشتتتتتتته چتتو نتتورو از نتتظتتر دور
 ای متتتختتتتتتترع ستتتتتتتتتیتتتزه رایتتتی 
 تتتتا چتتتنتتتد ز نتتتا امتتتیتتتدی متتتن
 از دستتتتت زبتتون کشتتتتی چتتو هتتجتتران 
 تتتتا آمتتتدن تتتتو ختتتواهتتتدم کشتتتتتت 
 ور آنتتتکتتته ز فتتترقتتتتتتتت نتتتمتتتردم

 و نتتورو از نتتظتتر دورای گشتتتتتتته چتت 
 

 کتتز نتتور متتواصتتتتلتتت تتتهتتی شتتتتد 
 رفتتتتتی و بتتمتتانتتد دیتتده بتتی نتتور
 در آتتتش شتتتتوق شتتتتعتتلتته افتتکتتن
 بتتتی رحتتتم دلتتتت نتتتبتتتود متتتختتتزن
 شتتتتد بتتاعتتث بتتی تتتو صتتتتبتتر کتتردن 
 گتتتر هتتتجتتتر بستتتتتوزیتتتم دل و تتتتن

 رفتتتتتی و بتتمتتانتتد دیتتده بتتی نتتور
 چتتتو دل ز متتتا ربتتتوده  صتتتتتدوی 

 در ز جتتحتتیتتم غتتم گشتتتتوده  صتتتتد
 کتتتاهتتتیتتتده بتتته حستتتتترتتتتم فتتتزوده 

 لا نتتتیتتتازمتتتوده ختتتود را بتتته بتتت 
 پتتتیتتتش تتتتو بتتته طتتتاقتتتتتتتت نتتتبتتتوده 
 رفتتتتتی و بتتمتتانتتد دیتتده بتتی نتتور
 متتتنستتتتتوخ کتتتن رستتتتتوم یتتتاری 
 شتتتتتترمتتتتنتتتتده بتتتتود امتتتتیتتتتدواری
 تتتتا چتتتنتتتد تتتتوان کشتتتتتیتتتد ختتتاری
 هتتتجتتتر تتتتو بتتته تتتتیتتت  بتتتیتتتقتتتراری 
 ختتتواهتتتم متتتردن ز شتتتتترمستتتتتاری

 بتتی نتتور رفتتتتتی و بتتمتتانتتد دیتتده
 

 ی ریگجهی نت - ۴
گردد که، امروزه یکی از منابع قابل توجّه و  است، این نکته مسلّم می   شدهان یببر پایۀ آنچه در این نوشتار  

هایی با در دست  های شعری است. ناسخان چنین مجموعه ها و سفینه ، برای هر مصحّحی، جنگ مهم
یسه  به فراموشی سپرده است،  را به غارت برده یا  هاآن که بعضاً دست تطاول روزگار  های کهن داشتن نو
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یافته و  به نام و اشعار شاعرانی اشاره می  کنند که امروزه برای پژوهشگران قلمرو شعر و ادب فارسی نو
 دهد.های خطّی را نشان می پژوهش و بررسی این نوشته  نماید. این امر ضرورت بیگانه می 

های  ها اشعار، ابیات و بخش آن  ۀواسطبه هایِ کهنِ خطّی، میراث ماندگاری است که نوشته دست 
 ای از فرهنگ و ادب این سرزمین به دست ما رسیده است.عمده 

ها به  که با تصحیح، از کُنج کتابخانه  سنگ و شایستۀ توجهی است سفینۀ نظم و نثر، نسخۀ خطی گران 
  تاکنون   که   باشد،  ونشان نامی بتواند گامی در جهت شناخت بیشتر شاعران  . تصحیح این سفینه می درآمد

 اند.مهجور مانده

برای اندیشمندان و جستجوگران حوزۀ زبان و ادبیات فارسی  ی توجهقابل نکات  ۀدربردارنداین سفینه 
است. نام دیگر این سفینه جنگ حکایات است. بیشتر اشعار و متون سفینه از منابع مختلفی  

یژگی  شده یگردآور های ادبی، لغوی و نحوی آن نیز تابع آن منابع است. سبک نوشتاری سفینه  و و
است. همۀکوشش جامع سفینه، برای  متکلفمسجّع و  متفاوت است، گاهی ساده و روان و گاهی 

 گردآوری کتابی حکمی، عرفانی و پندآموز بوده است. 

ها،  در پژوهش حاضر بعد از تصحیح ابیات و متون سفینۀ نظم و نثر، به مقابلۀ آن با دیوان شعرا، نسخه
ها و  وجه دقیق به سفینههای خطی پرداخته شد. همۀ موارد بر اهمیت و لزوم بررسی و تها و سفینه جنگ
ک ها، برای تکمیل دیوان شعرا جنگ نماید و ضرورت تصحیح مجدد دیوان برخی از شعرا، مثل  می  دیتأ

 کند.طالب آملی را اثبات می 

یافته  که    بندی تازه، از اشعار طالب آملی اشاره کرد توان به ترجیعهای سفینۀ نظم و نثر می در خصوص نو
چاپ نشده است و تا   -ه به تصحیح و تحشیه محمد طاهری شهاب رسیدهک- در کلیات اشعار طالب 

رسد که با تصحیح سفینۀ نظم چنین به نظر می   درمجموع به امروز در دیگر منابع و به نام او نیامده است.  
طالب  الشعراملک کلیات اشعار  ت یب ۲۲۹۶۸بیت به  ۱۰۳ی با بندترجیعهجری،  ۱۱و  ۱۰و نثرقرن 

 است. شدهاضافهآملی 
 منابع  

اهتمام تصحیح وتحشیه طاهری   به  طالب آملی،  الشعراملک (. کلیات اشعار ۱۳۴۸آملی، طالب)
 سنایی   ۀکتابخان  تهران :  شهاب،

 .و پاکستان (. تذکرۀ ریاض العارفین.اسلام آباد:مرکز تحقیقات فارسی ایران ۱۳۶۱آفتاب رای لکهنوی.)
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 ریرکبیام.تهران :۱(. آتشکده.چاپ ۱۳۳۶.)ی لطفعل آذر بیگدلی،

 :تهران  اول چاپ چهارم جلد (. عرفات العاشقین.۱۳۸۹الدین محمد.) ی تق اوحدی دقاقی بلیانی، 
 .مکتوب  راثیم 

 ۶۹۴ص یزد،  دانشگاه  :زد ی  ،۱نجمن.چاپ (. تذکره شمع ا۱۳۸۶بهادر، حسن خان.)

 :مانیانتهران  ، کیطالب.چاپ  ینامه (.سوز ۱۳۹۸.)محمد ،زادهحسن

باره  ۱۳۹۹محمد.)  دیّ س  دشتی،  طالب آملی«.متن شناسی ادب فارسی،  اتیغزل (»ضرورت تصحیح دو
 . ۹۵-۱۱۴صص  ، ۴۶  ۀ شمار  ،۱۲ سال

 آملی.تهران:تیرگان(.طالب ۱۳۸۶.)ی عل رازقی شانی،

 ، تهران: فردوس. مشش . چاپ   پنج(.تاریخ ادبیات ایران. جلد ۱۳۷۱صفا، ذبیح الله. )

بیاض وجُنگ مقاله(. ۱۳۸۹).لادیم  عظیمی،  های ایرج افشار، تهران:سخن.سفینه و

 (. تصحیح بیتهایی از کلیات طالب آملی. نامه فرهنگستان.۱۳۹۴.)دیوح  ،یاطرقبه عید گاه 

 .سمت  :تهران  با نسخ خطی وآثارمکتوب،  یی آشنا (. ۱۳۸۶.)مرضاغلا  فدایی،

 .ریرکبیام  :تهران  .مکی چاپ (.دیوان میلی مشهدی.۱۳۸۳قهرمان، محمد.) 

 زوُار  :تهران  ،مک ی چاپ و شعر طالب آملی. ی زندگ (. ۱۳۸۳.)محمدرضا قنبری،

 قدس رضوی. آستان  :مشهد ،م کی .چاپ کی(.کاروان هند.جلد ۱۳۶۹.)احمد گلچین معانی،

: انتشارات وزارت  تهران  ،مکی(.شاعری که شایستۀ این فراموشی نیست.چاپ ۱۳۸۲.)فرامرز گودرزی،
 اسلامی  و ارشاد فرهنگ 

 ، تهران: اساطیر.مکی.چاپ چهار تذکرۀ ریاض الشعرا.جلد  (.۱۳۸۴.)ی قلیعل  واله داغستانی،

متعلق به کتابخانه  . (تای ب) .هشتاد و دو هشت هزار و نهصد و به شماره  و نثر طی سفینه نظم نسخه خ 
 مجلس شورای اسلامی 
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